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27.3.3 
11b (מש©ה ד)  12b (ופליג עליה בחדא)  

  לא:ל שמות :לְדֹרֹתֵיכֶם לִי זֶה יִהְיֶה קֹדֶשׁ מִשְׁחַת שֶׁמֶן לֵאמֹר תְּדַבֵּר יִשְׂרָאֵל בְֵּ©י וְאֶל .1
  י:ח ויקרא :אֹתָם וַיְקַדֵּשׁ בּוֹ  אֲשֶׁר כָּל וְאֶת הַמִּשְׁכָּן אֶת וַיִּמְשַׁח הַמִּשְׁחָה שֶׁמֶן אֶת מֹשֶׁה וַיִּקַּח .2
  טו:ו ויקרא :תָּקְטָר כָּלִיל' לַה עוֹלָם חָק אֹתָהּ יַעֲשֶׂה מִבָָּ©יו תַּחְתָּיו הַמָּשִׁיחַ  וְהַכֹּהֵן .3
  כ:יז דברים: יִשְׂרָאֵל בְּקֶרֶב וּבָָ©יו הוּא מַמְלַכְתּוֹ  עַל יָמִים יַאֲרִיÌ לְמַעַן וּשְׂמֹאול יָמִין הַמִּצְוָה מִן סוּר וּלְבִלְתִּי מֵאֶחָיו לְבָבוֹ  רוּם לְבִלְתִּי .4
  יב:טז א שמואל :הוּא זֶה כִּי מְשָׁחֵהוּ קוּם' ה וַיֹּאמֶר      רֹאִי וְטוֹב עֵיַ©יִם יְפֵה עִם אַדְמוִֹ©י וְהוּא וַיְבִיאֵהוּ וַיִּשְׁלַח .5
  טו:ג א הימים דברי :שַׁלּוּם הָרְבִיעִי צִדְקִיָּהוּ הַשְּׁלִשִׁי יְהוֹיָקִים הַשִֵּׁ©י יוֹחָָ©ן הַבְּכוֹר יֹאשִׁיָּהוּ וּבְֵ©י .6
  ג:כא ב הימים דברי: הַבְּכוֹר הוּא כִּי לִיהוֹרָם ָ©תַן הַמַּמְלָכָה וְאֶת בִּיהוּדָה מְצֻרוֹת עָרֵי עִם וּלְמִגְדָּ©וֹת וּלְזָהָב לְכֶסֶף רַבּוֹת מַתָּ©וֹת אֲבִיהֶם לָהֶם וַיִּתֵּן .7
  ב:ג א הימים דברי :חַגִּית בֶן אֲדִֹ©יָּה הָרְבִיעִי גְּשׁוּר מֶלÌֶ תַּלְמַי בַּת מַעֲכָה בֶּן לְאַבְשָׁלוֹם הַשְּׁלִשִׁי .8
9. Ìֵוַיַּמְל Ìֶיז:כד ב מלכים: צִדְקִיָּהוּ שְׁמוֹ  אֶת וַיַּסֵּב תַּחְתָּיו דֹדוֹ  מַתְַּ©יָה אֶת בָּבֶל מֶל  

  יג:לו ב הימים דברי :יִשְׂרָאֵל אÎֱהֵי' ה אֶל מִשּׁוּב לְבָבוֹ  אֶת וַיְאַמֵּץ עָרְפּוֹ  אֶת וַיֶּקֶשׁ בֵּאÎהִים הִשְׁבִּיעוֹ  אֲשֶׁר מָרָד ְ©בוּכַדְֶ©אצַּר בַּמֶּלÌֶ וְגַם .10
  ח:ו א שמואל :וְהָלÌָ אֹתוֹ  וְשִׁלַּחְתֶּם מִצִּדּוֹ  בָאַרְגַּז תָּשִׂימוּ אָשָׁם לוֹ  הֲשֵׁבֹתֶם אֲשֶׁר הַזָּהָב כְּלֵי וְאֵת הָעֲגָלָה אֶל אֹתוֹ  וְּ©תַתֶּם' ה אֲרוֹן אֶת וּלְקַחְתֶּם .11
12. Ìֵה יוֹל 'Íְוְאֶת אֹת Íְּתָּקִים אֲשֶׁר מַלְכ Íא אֲשֶׁר גּוֹי אֶל עָלֶיÎ  ָּאַתָּה יָדַעְת Íהִים שָּׁם וְעָבַדְתָּ  וַאֲבֹתֶיÎֱלו:כח דברים :וָאָבֶן עֵץ אֲחֵרִים א  
 בַּכָּתֵף מַשָּׂא לָכֶם אֵין יִשְׂרָאֵל מֶלÌֶ דָּוִיד בֶן שÎְׁמֹה בָָּ©ה אֲשֶׁר בַּבַּיִת הַקֹּדֶשׁ אֲרוֹן אֶת תְּ©וּ' לַה הַקְּדוֹשִׁים יִשְׂרָאֵל לְכָל הַמְּבִיִ©ים לַלְוִיִּם וַיֹּאמֶר .13

  ג:לה ב הימים דברי :יִשְׂרָאֵל עַמּוֹ  וְאֵת אÎֱהֵיכֶם' ה אֶת עִבְדוּ עַתָּה
  יב:ח ויקרא :לְקַדְּשׁוֹ  אֹתוֹ  וַיִּמְשַׁח אַהֲרֹן רֹאשׁ עַל הַמִּשְׁחָה מִשֶּׁמֶן וַיִּצֹק .14
 כְּטַל:  מִדּוֹתָיו פִּי עַל שֶׁיֹּרֵד אַהֲרֹן זְקַן הַזָּקָן עַל יֹרֵד הָרֹאשׁ עַל הַטּוֹב כַּשֶּׁמֶן:  יָחַד גַּם אַחִים שֶׁבֶת נָּעִים וּמַה טּוֹב מַה הִנֵּה לְדָוִד הַמַּעֲלוֹת שִׁיר .15

  ג-א, קלג תהלים :הָעוֹלָם עַד חַיִּים הַבְּרָכָה אֶת' ה צִוָּה שָׁם כִּי צִיּוֹן הַרְרֵי עַל שֶׁיֹּרֵד חֶרְמוֹן
  לג:א א מלכים :גִּחוֹן אֶל אֹתוֹ  וְהוֹרַדְתֶּם לִי אֲשֶׁר הַפִּרְדָּה עַל בְִ©י שÎְׁמֹה אֶת וְהִרְכַּבְתֶּם אֲדֵֹ©יכֶם עַבְדֵי אֶת עִמָּכֶם קְחוּ לָהֶם הַמֶּלÌֶ וַיֹּאמֶר .16
  כ:ל ישעיהו :מוֹרֶיÍ אֶת רֹאוֹת עֵיֶ©יÍ וְהָיוּ מוֹרֶיÍ עוֹד יִכֵָּ©ף וÎְא לָחַץ וּמַיִם צָר לֶחֶם אֲדָֹ©י לָכֶם וְָ©תַן .17
  א:ב א שמואל :בִּישׁוּעָתÍֶ שָׂמַחְתִּי כִּי אוֹיְבַי עַל פִּי רָחַב' בַּה קַרְִ©י רָמָה' בַּה לִבִּי עָלַץ וַתֹּאמַר חַנָּה וַתִּתְפַּלֵּל .18
  ג:ד ויקרא :לְחַטָּאת' לַה תָּמִים בָּקָר בֶּן פַּר חָטָא אֲשֶׁר חַטָּאתוֹ  עַל וְהִקְרִיב הָעָם לְאַשְׁמַת יֶחֱטָא הַמָּשִׁיחַ  הַכֹּהֵן אִם .19
  י:כא ויקרא :יִפְרֹם Îא וּבְגָדָיו יִפְרָע Îא רֹאשׁוֹ   אֶת הַבְּגָדִים אֶת לִלְבֹּשׁ יָדוֹ  אֶת וּמִלֵּא הַמִּשְׁחָה שֶׁמֶן רֹאשׁוֹ  עַל יוּצַק אֲשֶׁר   מֵאֶחָיו הַגָּדוֹל וְהַכֹּהֵן .20
  יב, כא ויקרא':ה אֲִ©י עָלָיו אÎֱהָיו מִשְׁחַת שֶׁמֶן ֵ©זֶר כִּי אÎֱהָיו מִקְדַּשׁ אֵת יְחַלֵּל וÎְא יֵצֵא Îא הַמִּקְדָּשׁ וּמִן .21
  יג:כא ויקרא :יִקָּח בִבְתוּלֶיהָ  אִשָּׁה וְהוּא .22

  

I  דמש©ה : Def. of כהן משיח: anointed with שמן המשחה – not (only) מרובה בבגדים; only difference between them is our קרבן 
a Note: this clause is contra ר' מאיר who extends פר הבא על כל המצוות to a non-anointed כה"ג  
b כהן המשיחה :ברייתא  – only משוח (not מרובה בבגדים) and only the “top” one (per השמיח), not משוח מלחמה 

i Justification: would think that king would bring שעיר for שגגת מעשה but פר for קמ"ל – העלם דבר 
c 2nd half of מש©ה: only difference between current כה"ג to “retired” פר יוה"כ – כה"ג and the daily (איפה 1/10) מ©חה  

i Note: this clause follows ר"מ (split מש©ה) who has שעבר כהן גדול  as full כה"ג 
 מעלין בקדש ואין מורידין – כהן הדיוט jealousy, nor – כה"ג cannot be כהן שעבר  :ר' יוסי 1

(a) רבא: not necessarily a split מש©ה – could follow ר"ש, who agrees with ר"מ about כהן שעבר but not מרובה… 
d Rest of clause: עבודת יוה"כ, marry בתולה not אלמ©ה, no טומאת מת for relatives, no פריעה or פרימה (mourning), מחזירין רוצח 

i ברייתא: all 3 (משוח, משוח מלחמה, מרובה בבגדים) alluded to in v20 – all are bound by פריעה, פרימה, טומאת מת 
1 However: only כה"ג offers up קרבן as או©ן (per v21); but all obligated re: להבתו  per v22 

(a) Question: if ג"כה  has תצרע , is he now מותר באלמ©ה (דחה© or פטור)? Answer: אסור per והוא (v22)  
e ר' יהודה :ברייתות’s narrative of properties of שמן המשחה (vv1, 2); new כה"ג, even dynastic, requires משיחה (v3) 

i Kings: only require משיחה if there is a dispute over the crown (e.g. שלמה/אדו©יה); else, none needed per v.4 
1 Note: primarily, משיחה only applies to מלכי בית דוד (per v. 5); יהוא was only anointed due to יורם’s claim  

(a) ר' פפא: they didn’t use real שמן המשחה for יהוא (else, it would be מעילה) 
(b) Related discussion: re anointment of יהואחז and burial of שמן המשחה and ארון (vv. 6-13) 

f ברייתא: kings anointed ‘like crown’, כה"ג like X; dispute as to whether pouring on their head or rubbing is first (v14) 
g ברייתא: homiletic take on ps133 (v15) regarding the שמן המשחה and its proper use 
h ברייתא: kings anointed near spring (symbolic) per v16 

i Tangents: value of symbolic actions (vv17-18) 
II  המש©ה : differences between ג"כה  and הן הדיוטכ  as mourners 

a פרימה (ripping clothes): ג"כה  – from below (רב – truly below; שמואל – below hem of neck) הדיוט – above 
i Note: this distinction is per עאלר' ישמ ; per ג"כה ,ר' יהודה  doesn’t rip at all 

b  או©ןמקריב : only ג"כה  may do so 
 

  


